
memonizerWIRELESS



ALL MEMONIZERS

DE Alle Montagevideos finden Sie  
unter www.memon.eu/montage.
EN All installation videos can be found at  
www.memon.eu/montage.
FR Vous trouverez toutes les vidéos de 
montage sur : www.memon.eu/montage.
IT Puoi trovare tutti i video relativi al 
montaggio al link www.memon.eu/montage.
ES Puede ver todos los vídeos de montaje en 
www.memon.eu/montage.
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Anleitung | Deutsch

Gratulation, mit Ihrem memonizer 
haben Sie sich für das Premiumpro-
dukt entschieden.

Einsatzgebiet
Der memonizerWIRELESS ist für 
alle kabelosen Geräte geeignet, wie 
z. B. Funkmäuse, kabellose Tastat-
uren, Joysticks von Spielekonsolen, 
Babyphones, Bluetooth-Headsets, 
Alarmanlagen, Funk-Rauchmelder, 
Fenstersensoren, u.a.. 

Bitte beachten
Das Basisgerät für ein harmonisi-
ertes Zuhause ist der memonizer- 
COMBI. Da drahtlose Geräte in-
nerhalb dieses Raumes jedoch 
zusätzliche Störquellen sind, wird 
empfohlen, diese Geräte mit dem 
passenden memonizer auszustat-
ten. 

Bei einem Gerätewechsel kann der 
memonizerWIRELESS problemlos 
entfernt und wiederverwendet werden.
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Instructions | English

Congratulations, by choosing your me-
monizer you have opted for a premium 
product.

Area of application
The memonizerWIRELESS is suita-
ble for all wireless devices, such as 
wireless mice, wireless keyboards, 
joysticks for games consoles, baby 
monitors, Bluetooth headsets, alarm 
systems, wireless smoke detectors, 
window sensors, etc. 

Please note
The basic device for a harmonised 
home is the memonizererCOMBI. 
However, since wireless devices within 
this room are additional sources of in-
terference, we recommend equipping 
these devices with the appropriate 
memonizer. 

The memonizerWIRELESS can be 
easily removed and reused when 
switching device.

See page 8 for installation



Instructions | Français

Félicitations, avec votre memonizer, 
vous avez opté pour le produit pre-
mium.

Champ d’application
Le memonizerWIRELESS convient 
aux appareils sans fil comme 
les souris et les claviers sans fil, 
les manettes de jeux vidéo, les 
babyphones, les casques Bluetooth, 
les alarmes, les détecteurs de fumée 
sans fil, les capteurs de fenêtre, etc. 

À noter
L’appareil de base pour un domicile 
harmonisé est le memonizerCOMBI.  
Toutefois, comme les appareils sans 
fil à l’intérieur de cet espace sont des 
sources parasites supplémentaires, 
nous recommandons de les équiper 
du memonizer dédié. 

En cas de remplacement d’un ap-
pareil, le memonizerWIRELESS 
peut être enlevé puis réutilisé sans 
problème.

Montage cf p. 8

En
gl

is
h 

&
 F

ra
nç

ai
s



Istruzioni | Italiano

Complimenti, con il tuo memonizer hai 
scelto un prodotto premium.

Campo d'applicazione
Il memonizerWIRELESS è indicato per 
tutti i dispositivi wireless come ad es. 
mouse senza fili, tastiere senza fili, joy-
stick di console per videogiochi, baby 
monitor, cuffie Bluetooth, sistemi d'al-
larme, rilevatori di fumo con collega-
mento radio, sensori per finestra, ecc. 

Attenzione
L'apparecchio di base per una casa 
armonizzata è il memonizerCOMBI. 
Dato che i dispositivi wireless all'inter-
no di una stanza rappresentano però 
fonti di disturbo supplementare si con-
siglia di equipaggiare questi dispositivi 
con il memonizer adatto. 

Sostituendo il dispositivo il memonizer- 
WIRELESS può essere rimosso e riu-
tilizzato senza alcun problema.

Montaggio vedi pag. 8



Manual | Español

¡Enhorabuena! Con su memonizer 
ha elegido un producto de alta 
gama.

Aplicaciones
El memonizerWIRELESS es ade-
cuado para todos los dispositivos 
inalámbricos como ratones, tecla-
dos, joysticks de videoconsolas, 
vigilabebés, auriculares Bluetooth, 
alarmas, detectores de humos de 
radiofrecuencia o sensores de ven-
tanas entre otros. 

Atención
El dispositivo básico para un hogar 
armonizado es el memonizerCOMBI. 
Puesto que, no obstante, los dis-
positivos inalámbricos dentro de 
este espacio son fuentes adicionales 
de interferencias, recomendamos 
equipar dichos dispositivos con el 
memonizer adecuado. 

En caso de que se cambie el dispo-
sitivo, el memonizerWIRELESS se 
puede desinstalar sin problemas y 
utilizar en el nuevo.
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Montage | Installation | Mon-
tage | Montaggio | Montaje



DE Der memonizerWIRELESS wird 
bei drahtlosen Kleingeräten im Batter-
iefach platziert oder einfach außen am 
Gerät nahe der Batterie, des Akkus 
bzw. des Einschaltknopfes angebracht 
und anschließend zur Fixierung mit der 
Schutzfolie überklebt.

Bei Geräten, bei denen sich die Po-
sition der Batterien bzw. des Akkus 
nicht ermitteln lässt, wird der me-
monizerWIRELESS möglichst nahe 
an Anschlüssen und Steckeröffnungen 
befestigt.

EN The memonizerWIRELESS is 
placed in the battery compartment 
of small wireless devices or simply 
attached to the outside of the device 
near the battery, the rechargeable bat-
tery or the power button and then cov-
ered with the protective film to secure 
it in place.

For devices where it is not possible to 
determine the position of the batteries, 
the memonizerWIRELESS is attached 
as close as possible to the ports and 
connector openings.

FR Le memonizerWIRELESS se place 
sur les petits appareils sans fil dans le 
compartiment à piles ou tout simple-



ment à l’extérieur de l’appareil, près de 
la pile, de l’accumulateur ou du bouton 
de marche, puis recouvert du film de 
protection pour une meilleure fixation.

Sur les appareils pour lesquels on ne 
peut pas déterminer l’emplacement 
des piles ou de l’accumulateur, le me-
monizerWIRELESS doit être fixé le 
plus près possible des branchements 
et des ouvertures de branchement.

IT Il memonizerWIRELESS per piccoli 
dispositivi wireless viene posizionato 
nel vano batteria o semplicemente 
all'esterno vicino alla batteria, alla bat-
teria ricaricabile o al pulsante di accen-
sione e quindi incollato con la pellicola 
di protezione per fissarlo.

Per i dispositivi in cui non si riesce a 
determinare la posizione delle batterie 
o delle batterie ricaricabili il memoni-
zerWIRELESS deve essere fissato il 
più vicino possibile agli ingressi o ai 
punti di inserimento della spina.



ES El memonizerWIRELESS se colo-
ca en el compartimento de la batería 
de dispositivos pequeños inalámbricos 
o simplemente fuera del dispositivo 
cerca de la pila, la batería o el botón 
de encendido y se fija después con la 
cinta adhesiva.

En dispositivos en los que no se cono-
ce la posición de las pilas o la batería, 
el memonizerWIRELESS deberá fijar-
se lo más cerca posible de las cone-
xiones y los orificios para clavijas.
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